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Резолюция на Европейския парламент относно стратегията на ЕС за 
Конференцията по изменение на климата в Копенхаген (COP 15)

Европейският парламент,

– като взе предвид Рамковата конвенция на Обединените нации по изменение на 
климата (РКОНИК) и Протокола от Киото към нея,

– като взе предвид Плана за действие от Бали (Решение 1/COP 13),

– като взе предвид Споразумението от Копенхаген, предложено в рамките на 
петнадесетата Конференция на страните (COP 15) по РКОНИК и петата 
Конференция на страните, която представлява среща на страните по Протокола от 
Киото (COP/MOP 5) в Копенхаген, Дания, в периода от 7 до 18 декември 2009 г.,

– като взе предвид своята резолюция от 23 ноември 2009 г. относно Конференцията 
по изменението на климата в Копенхаген,

– като взе предвид Пакета на ЕС в областта на изменението на климата, приет на 17 
декември 2008 г.,

– като взе предвид предстоящата неофициална среща на Европейския съвет на 11 
февруари 2010 г., който ще преразгледа заключенията, договорени в Копенхаген,

– като взе предвид член 110, параграф 2 от своя правилник,

A. като има предвид, че преговорите относно широкообхватно международно 
споразумение в областта на изменението на климата за периода след 2012 г. не бяха 
приключени през декември 2009 г. в Копенхаген,

Б. като има предвид, че вероятността за изменение на климата с катастрофални 
последици ще става все по-голяма, ако за периода след 2012 г. не е в сила глобално 
споразумение в областта на изменението на климата, 

В. като има предвид, че не е вероятно постигането на целта от 2°C при 
съществуващата международна рамка за опазване на климата,

Г. като има предвид, че правно обвързващо международно споразумение ще трябва да 
бъде финализирано по време на преговорите по линия на РКОНИК в Бон (31 май -
11 юни 2010 г.) или, най-късно, в Мексико Сити в периода 29 ноември -10 декември 
2010 г.,

Д. като има предвид, че няколко развити и развиващи се държави не подкрепиха 
формулировката и изпълнението на нова международна рамка за опазване на 
климата,
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1. изразява своето разочарование във връзка с резултатите от срещата на COP 15 през 
декември 2009 г. в Копенхаген;

2. счита, че Споразумението от Копенхаген е незадоволителен резултат, лишен от 
амбиция и ангажименти; повторно изтъква своя ангажимент, в съответствие с 
резолюцията си от ноември 2009 г., за международно правно обвързващо 
споразумение в областта на изменението на климата;

3. изразява своето разочарование относно липсата на единство на ЕС и воденето на 
окончателните преговори от председателството на COP15;

4. настоятелно приканва държавите-членки на ЕС да изразяват единна позиция в 
рамките на международните преговори в областта на климата;

5. приканва настоятелно Върховния представител на ЕС и члена на Комисията, 
отговарящ за действията в областта на климата, да застанат начело на стратегията 
на ЕС за дипломация по въпросите на климата; настоятелно приканва ЕС и 
държавите-членки да се споразумеят относно "Пътна карта към Мексико", която да 
включва обсъждане на политиките в областта на климата във всяко стратегическо 
партньорство и двустранно и многостранно споразумение за сътрудничество, с цел 
изграждане на по-съгласувана външна стратегия за опазване на климата; призовава 
ЕС и неговите държави-членки към изграждане на "Алианс на отговорността", 
отворен към всички държави, които разглеждат изменението на климата като 
сериозна заплаха за човечеството и са готови на действия за спиране на глобалното 
затопляне;

6. призовава ЕС да запази амбициите си за опазване на климата и да обмисли 
едностранен ангажимент за намаляване на емисиите на CO2 в горната граница на 
диапазона от 25-40%, в сравнение с равнищата от 1990 г., в срок до 2020 г., за да 
покаже лидерска позиция в областта на международното опазване на климата;

7. призовава ЕС и неговите държави-членки да засилят принципа "справедливост в 
областта на климата" в дългосрочна перспектива - до 2050 г. и след това; във връзка 
с това се застъпва за "клауза за справедливост" в бъдещите международни 
преговори в областта на климата;

8. призовава развитите и развиващите се държави да изградят отново изгубеното по 
време на преговорите доверие и призовава всички страни по Рамковата конвенция 
на Обединените нации по изменение на климата (РКОНИК) да подготвят правно 
обвързваща рамка за международно опазване на климата през 2010 г., която да бъде 
подписана от страните на COP 16/MOP 6 в Мексико;

9. призовава към бързото мобилизиране на 7,2 милиарда евро, обещани от ЕС, за 
ускорено финансиране през 2010-2012 г. на мерки за смекчаване на последиците и 
адаптиране, с цел изпълнение на политиките за опазване на горите и адаптиране в 
най-слабо развитите и малките островни държави; призовава държавите-членки на 
ЕС и Европейската комисия да гарантират в пълна степен прозрачното докладване 
относно ускорените финансови потоци; наред с това, призовава всички развити 
държави да се ангажират с полагащия им се дял от публичното финансиране на 
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финансовия ангажимент в размер на 100 милиарда евро, съобразно Споразумението 
от Копенхаген, да работят за бързото изпълнение на мерките и да предприемат 
спешни по-нататъшни действия във връзка с източниците на дългосрочно 
предвидимо финансиране, отделно от съществуващите цели за ОПР за периода 
2012-2020 г., включително въвеждането на нови и иновативни финансови 
механизми (например данък върху финансовите транзакции) с цел подкрепа за 
международните действия в областта на климата;

10. изтъква, че обезлесяването допринася за най-малко 15% от годишните глобални 
емисии на парникови газове и поради това призовава за въвеждане на забрана на 
предлагането на незаконно добит дървен материал на европейския пазар, която да 
се превърне в допълнителен стълб на политиката на ЕС в областта на опазването на 
климата;

11. призовава ЕС да предложи въвеждането на данъчна ставка в размер на 0,01 % върху 
финансовите транзакции, чрез която да се събират 20 000 милиона евро годишно за 
подпомагане на развиващите се държави в борбата им срещу и адаптирането им към 
изменението на климата; събраните суми следва да се предназначат за развиващите 
се държави, които да получат възможност да предоставят стимули за справяне с 
обезлесяването и деградацията на почвите, както и опустиняването;

12. настоятелно призовава САЩ и Китай, както и други международни партньори, да 
изготвят предложения за по-нататъшни ангажименти по отношение на 
международната система за опазване на климата, с цел подновяване на 
обсъжданията и постигане на амбициозно и правно обвързващо международно 
споразумение, в съответствие с последните развития в науката  и целта от 2ºC;

13. препотвърждава подкрепата си за процеса на реформи в ООН и отбелязва, че 
резултатите от Конференцията по изменението на климата в Копенхаген са нов 
пример, който потвърждава спешната необходимост от преосмисляне на методите 
на работа в ООН;

14. отбелязва със задоволство, че делегацията на Европейския парламент получи място 
за офис в павилиона на ЕС, както и ежедневни брифинги от Съвета и Комисията; 
при все това, изразява загриженост поради липсата на прозрачност и призовава за 
по-активно участие на гражданското общество в преговорите; 

15. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, 
Европейския съвет, Върховния представител, Комисията, правителствата и 
парламентите на държавите-членки и Секретариата на Рамковата конвенция на 
ООН по изменение на климата, с молба да бъде разпространена до всички държави, 
които не са членки на ЕС, но са страни по конвенцията.


